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of Michael…knowing that we’re good to be 
apart for so long. It’s pure torture. 

But here’s some good news! My 
roommate Angela, the smelly one, has moved 

in with Zack, the potter. He has a shack on the 

grounds. So now, I have a room all to myself 

[3, . 194]. 

This example illustrates the combination 

of two non-interconnected events in the life of 

a heroine with the help of the conjunction -but-

. The use of the so-called «soft beginning» as a 

rising action testifies to a subjective 

assessment of facts. An unexpected transition 

to another topic reveals the importance of the 

information formulated in this paragraph, the 

information that is the matter of great urgency, 

since it is significant for the subject of the 

written speech. 

Among the adverbs used in the letters 

and diaries of personages, the adverb «now» 

deserves special attention, which means the 

transition to a new thought, the summing up of 

the described events, or the signal of the 

termination of written communication, as well 

as the adjective «then», indicating the 

sequence of the displayed events. 

As the results of the study show, the 

distribution of inter-paragraph connection 

varies depending on the type of written speech 

of personages. The choice of means of inter-

paragraph connection depends on the factor of 

the addressee, the individual features of the 

addressee, the pragmatic setting of the written 

messages, as well as the type of written 

communication of personages. 
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  [10, . 151]. : 

Die Frau stieg die drei Treppen mit ihrem 

schweren Korbe zu dem Schneider herauf und 

musste die Töpfe sämtlich vor ihm auspacken. 

–    ,   
є ,      

    Da fanden sie die Riesen 

in ihren Blute schwimmen, und ringsherum 

lagen die ausgerissenen Bäume. –   
  ,  ,  
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 . ,   

    
  . 
: „Das mach mir nach,“ sprach 

der Riese, „wenn du Stärke hast.“ –   
 , –  . Als es abzog 

und zählte, so lagen nicht weniger als sieben 
vor ihm tot und streckten die Beine. –   

 –    .   
    

є    
  (sprang –  

): Dann sprang er in den Wald hinein und 

schaute sich rechts und links um. –  
    є  . 
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: Vor dem Tore bemerkte er einen 

Vogel, der sich im Gesträuch gefangen hatte, 

der musste zu dem Käse in die Tasche. –  
  –    

.      . Die Reiter 

wollten ihm keinen Glauben beimessen und 

ritten in den Wald hinein. – «   
      .  

     
       

. 
2.     

’ є   є   
 . : Der Riese 

sprach: «Wenn du ein so tapferer Kerl bist, so 

komm mit in unsere Höhle und übernachte bei 
uns». –   : – ,   
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. Das Schneiderlei zog weiter, immer 

seiner spitzen Nase nach. –   
  .    
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: Der Riese den Schneider 

verächtlich an und sprach: «Du Lump! Du 

miserabler Kerl!». –   
     : –   

, !  !   
  ?. Da kam eine 

Bauersfrau die Straße herab und rief: «Gut 

Mus feil! Gut Mus feil!». –  є –  
   є: – ,  

! ,   ! 
4.     

 ’    
   . 

: Die Reiter wollten ihm keinen 

Glauben beimessen und ritten in den Wald 

hinein. –       
  . Vor dem Tore bemerkte er 

einen Vogel, der sich im Gesträuch gefangen 
hatte, der musste zu dem Käse in die Tasche. – 

   –    
.      .  
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   ,   
 . : «Das wäre?» 

antwortete das Schneiderlei, knöpfte den Rock 
auf und zeigze dem Riesen den Gürtel. «Da 

kannnst du lesen, was ich für ein Mann bin». – 

? – є   є  
 . –  ,    . Das 

Schneiderlei zog weiter, immer seiner spitzen 

Nase nach. –     
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. : An einem 

Sommermorgen saß ein Schneiderlein am 

seinem Tisch am Fenster, war guter Dinge und 

nähte aus Leibeskräften.   ,  
 ,  ,   

    . Das klang dem 

Schneiderlein lieblig in die Ohren, er steckte 

sein zartes Haupt zum Fenster hinaus und rief: 

«Hierherauf, liebe Frau, hier werden Sie Ihre 

Ware los».   , 
        : – 
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 . : Dann sprang er 

in den Wald hinein und schaute sich rechts 

und links um. –      
є  . Nachdem es lange 

gewandert war, kam es in dem Hof eines 

königlichen Palastes, und da es Mühdigkeit 

empfang, so legte es sich ins Gras und schlief 
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. : «Gerne», «sprach 

der Schneider», «das ist ein Kinderspiel». – 
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  . Nachdem es lange 

gewandert war, kam es in dem Hof eines 

königlichen Palastes, und da es Mühdigkeit 

empfang, so legte es sich ins Gras und schlief 
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